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LATINA

1. ñ 4. roËnÌk Ëty¯letÈho gymn·zia
4. ñ 8. roËnÌk osmiletÈho gymn·zia

I. Charakteristika a cÌle p¯edmÏtu

CÌlem vyuËov·nÌ latinskÈmu jazyku je zprost¯edkovat û·k˘m obecnÏjöÌ poznatky o systÈ-
mu jazyka, kterÈ mohou uplatnit jak v mate¯skÈm jazyce, tak p¯i studiu cizÌch jazyk˘. Znalost
latinskÈ slovnÌ z·soby vede ke snazöÌmu porozumÏnÌ terminologii vÏdnÌch obor˘, kter· je
zaloûena na latinÏ. P¯ednost latinskÈho jazyka ve srovn·nÌ s jin˝mi vyuËovacÌmi p¯edmÏty
spoËÌv· v tom, ûe rozvÌjÌ oba typy logickÈho myölenÌ, a to jak konvergentnÌho (p¯i aplikaci
latinskÈ paradigmatiky), tak divergentnÌho (zvl·ötÏ v oblasti syntaxe a p¯i p¯ekl·d·nÌ). P¯eklad
latinskÈho textu vede z·roveÚ ke kultivaci ˙stnÌho i pÌsemnÈho projevu v mate¯skÈm jazyce.

V̋ uka latinskÈho jazyka d·le p¯ispÌv· k integraci poznatk˘ z dalöÌch obor˘ (historie, lite-
r·rnÌ historie, liter·rnÌ teorie, filozofie, dÏjin n·boûenstvÌ, v˝tvarnÈho umÏnÌ apod.) a vede
k vytv·¯enÌ pracovnÌch n·vyk˘ i postup˘ pot¯ebn˝ch pro dalöÌ studium. P¯edmÏt z·roveÚ
umoûÚuje i lepöÌ pochopenÌ v˝znamu vzdÏlanosti a spoleËn˝ch ko¯en˘ evropskÈ civilizace,
posiluje vÏdomÌ evropskÈ soun·leûitosti, p¯in·öÌ vhodnÈ podnÏty pro utv·¯enÌ mravnÌho vÏ-
domÌ a posÌlenÌ obËanskÈ odpovÏdnosti.

CÌlem v˝uky latinskÈho jazyka na gymn·ziu je:
● porozumÏnÌ smyslu latinskÈho textu v dobovÈm kontextu i jeho nadËasovÈ platnosti,
● zÌsk·nÌ z·kladnÌch znalostÌ o dÏjin·ch ¯ÌmskÈ literatury, jejÌch û·nrech a jejÌch nejv˝znam-

nÏjöÌch osobnostech,
● doplnÏnÌ a prohloubenÌ znalostÌ o starovÏk˝ch dÏjin·ch a antickÈ kultu¯e zÌskan˝ch v ji-

n˝ch p¯edmÏtech,
● osvojenÌ latinskÈ slovnÌ z·soby akcentujÌcÌ v˝znam internacionalism˘ a terminologie d˘-

leûit˝ch vÏdnÌch obor˘,
● pÏstov·nÌ pozitivnÌho vztahu ke kulturnÌm tradicÌm a vzdÏl·nÌ,
● rozvÌjenÌ estetickÈho vnÌm·nÌ a upevÚov·nÌ etick˝ch i obËansk˝ch postoj˘,
● kultivace vyjad¯ov·nÌ.

II. Obsah uËiva

Obsah uËiva latinskÈho jazyka se realizuje ve t¯ech v˝ukov˝ch etap·ch.

1.  v˝ukov·  etapa

»etba latinskÈho textu se spr·vnou v˝slovnostÌ, p¯Ìzvukem a n·leûit˝m ËlenÏnÌm vÏty,
z·klady tvaroslovÌ, stavba jednoduchÈ vÏty. P¯eklad jednoduch˝ch samostatn˝ch vÏt Ëi jedno-
duch˝ch souvÏtÌ a nen·roËn˝ch text˘ v rozsahu, kter˝ umoûÚuje osvojen· slovnÌ z·soba,
s†d˘razem na volbu spr·vn˝ch Ëesk˝ch ekvivalent˘ a spr·vnÈho slovosledu v mate¯skÈm
jazyce. TÈmata text˘ p¯ÌpadnÏ doplÚujÌcÌ Ñûiv· slovaì umoûÚujÌ sezn·menÌ se s antickou my-
tologiÌ a†s v˝znamn˝mi p¯edstaviteli ¯eckÈ kultury.
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ñ Charakteristika jazyka, jeho typ a vztah k ostatnÌm indoevropsk˝m jazyk˘m,
ñ latinsk· abeceda, v˝slovnost (v˝slovnostnÌ norma podle naöÌ tradice, pouËenÌ o restituova-

nÈ v˝slovnosti, dÈlka slabik a p¯Ìzvuk),
ñ substantiva, skloÚov·nÌ vöech deklinacÌ,
ñ adjektiva, skloÚov·nÌ obou deklinaËnÌch typ˘,
ñ adverbia, zejmÈna adverbia tvo¯en· od adjektiv,
ñ z·jmena, postupnÈ osvojov·nÌ z·jmen osobnÌch, p¯ivlastÚovacÌch, t·zacÌch a vztaûn˝ch,

ukazovacÌch (nÏkter· pouze lexik·lnÏ),
ñ ËÌslovky z·kladnÌ a ¯adovÈ  1 ñ 10, vËetnÏ skloÚov·nÌ, ¯ÌmskÈ ËÌslice, ¯eckÈ ËÌslovky, kterÈ

jsou souË·stÌ odborn˝ch termÌn˘,
ñ slovesa, 1. ñ 4. konjugace vËetnÏ deponentnÌch sloves a slovesa esse,
ñ kmen prÈzentnÌ, indikativ prÈzentu akt. i pas., infinitiv akt. i pas., imperativ, indikativ

imperfekta a futura I. akt. i pas., participium prÈzenta,
ñ kmen perfektnÌ, indikativ perfekta aktiva,
ñ kmen supinov ,̋ participium perfekta a indikativ perfekta pas.,
ñ p¯edloûky,  frekventovanÈ p¯edloûky, z·kladnÌ p¯edpony, jejich v˝znam v latinsk˝ch slo-

vech i ve slovech p¯ejat˝ch do Ëeötiny,
ñ vazba mÌstnÌch jmen,
ñ stavba jednoduchÈ vÏty,
ñ ot·zky p¯ÌmÈ,
ñ ablativ Ëasov ,̋ dativ p¯ivlastÚovacÌ, genitiv p¯ivlastÚovacÌ,
ñ aktivnÌ slovnÌ z·soba v rozsahu 400 slov a slovnÌch spojenÌ s ohledem na v˝znamovÈ

vztahy mezi slovy,
ñ Ëetba umÏl˝ch a upraven˝ch text˘ zamÏ¯en˝ch k antickÈ mytologii a antick˝m exempl˘m

(s†ohledem k jejich uplatnÏnÌ v evropskÈ literatu¯e a antickÈm v˝tvarnÈm umÏnÌ),
ñ uvedenÌ do antickÈ mytologie,
ñ z·kladnÌ pouËenÌ o ¯eckÈ kultu¯e a o jejÌch v˝znamn˝ch p¯edstavitelÌch.

2.  v˝ukov· etapa

Opakov·nÌ, prohloubenÌ a rozöÌ¯enÌ znalostÌ morfologie, funkce konjunktivu ve srovn·nÌ
s†ostatnÌmi slovesn˝mi zp˘soby, polovÏtnÈ vazby infinitivnÌ a participi·lnÌ, jednoduööÌ sou-
vÏtnÈ celky, rozöi¯ov·nÌ slovnÌ z·soby, Ëetba a p¯eklad upraven˝ch text˘ zamÏ¯en˝ch k antic-
kÈ historii a†re·liÌm ve¯ejnÈho ûivota, p¯ehled o v˝voji literatury v ÿÌmÏ (do konce doby
Augustovy).
ñ StupÚov·nÌ adjektiv a adverbiÌ vËetnÏ stupÚov·nÌ nepravidelnÈho,
ñ ablativ srovn·vacÌ a prost¯edku, genitiv partitivnÌ,
ñ z·jmena, p¯ehled skloÚov·nÌ a z·jmenn· adjektiva,
ñ ËÌslovky, z·kladnÌ 11 ñ 1000, ¯adovÈ 1 ñ 10, ¯ÌmskÈ ËÌslice, event. lexik·lnÏ dalöÌ ËÌslovky,
ñ dalöÌ slovesnÈ tvary, funkce konjunktivu prÈzentu a imperfekta v jednoduch˝ch vÏt·ch a

ve vedlejöÌch vÏt·ch ˙Ëelov˝ch a snahov˝ch, participium futura a opisnÈ Ëasov·nÌ ËinnÈ,
p¯ehled infinitiv˘ a infinitivnÌ vazby, ablativ absolutnÌ, konjunktiv plusquamperfekta, vÏty
podmÌnkovÈ, cum historicum, indikativ plusquamperfekta a futurum II., vyj·d¯enÌ Ëaso-
v˝ch vztah˘ v†souvÏtÌch, konjunktiv perfekta, souslednost Ëasov·, nep¯ÌmÈ ot·zky, gerun-
dium, gerundivum, frekventovan· nepravideln· slovesa,

ñ rozöÌ¯enÌ aktivnÌ slovnÌ z·soby o dalöÌch 400 slov a slovnÌch spojenÌ, s ohledem na v˝zna-
movÏ receptivnÏ p¯imÏ¯en˝ poËet dalöÌch lexik·lnÌch jednotek na z·kladÏ pr·ce s textem,

ñ Ëetba umÏl˝ch a upraven˝ch text˘ zamÏ¯en˝ch zejmÈna k historii a re·liÌm,
ñ struËn˝ p¯ehled liter·rnÌho v˝voje v republik·nskÈm ÿÌmÏ doplnÏn˝ Ëetbou liter·rnÌch dÏl

v†p¯ekladu.
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3.  v˝ukov· etapa

Opakov·nÌ a prohloubenÌ gramatickÈho uËiva p¯edchozÌch roËnÌk˘, zejmÈna prohlubov·nÌ
znalostÌ o latinskÈm souvÏtÌ v konfrontaci s mate¯sk˝m jazykem. ShrnutÌ poznatk˘ o lexiku,
tvorbÏ slov a jejich struktu¯e ve spojenÌ s principy tvo¯enÌ odbornÈ terminologie, Ëetba a inter-
pretace vybran˝ch origin·lnÌch text˘, z·kladnÌ pouËenÌ o versifikaËnÌm systÈmu, struËn˝ p¯e-
hled o†liter·rnÌm v˝voji v cÌsa¯skÈ dobÏ (doplnÏn˝ i Ëetbou p¯eklad˘) a o p˘sobenÌ ¯ÌmskÈ, resp.
antickÈ literatury v dalöÌm v˝voji evropskÈ kultury, z·kladnÌ pouËenÌ o st¯edovÏkÈ latinÏ.
ñ Ëetba a interpretace origin·lnÌch text˘, vybranÈ uk·zky z dÌla autor˘ s ohledem na zastou-

penÌ r˘zn˝ch û·nr˘, Caesar, Cicero, Nepos, Catullus, Vergilius, Ovidius, Martialis, p¯Ìp.
dalöÌ auto¯i v†souladu s rozsahem v˝uky,

ñ z·kladnÌ pouËenÌ o ËasomÏrnÈm versifikaËnÌm systÈmu,
ñ struËn˝ p¯ehled liter·rnÌho v˝voje v cÌsa¯skÈ dobÏ doplnÏn˝ Ëetbou liter·rnÌch dÏl v origi-

n·le i†p¯ekladech,
ñ z·kladnÌ pouËenÌ o st¯edovÏkÈ latinÏ doloûenÈ jednoduch˝mi uk·zkami st¯edovÏk˝ch text˘,
ñ upevnÏnÌ a prohloubenÌ poznatk˘ o syntaktick˝ch jevech, polovÏtnÈ vazby, souvÏtÌ sou-

¯adnÈ a†pod¯adnÈ, dalöÌ typy vedlejöÌch vÏt,
ñ struktura slova, odvozov·nÌ a skl·d·nÌ slov,
ñ principy tvo¯enÌ odbornÈ terminologie na z·kladÏ latiny a ¯eËtiny,
ñ rozöÌ¯enÌ aktivnÌ slovnÌ z·soby o dalöÌch 300 slov a slovnÌch spojenÌ,
ñ receptivnÏ p¯imÏ¯en˝ poËet dalöÌch lexik·lnÌch jednotek na z·kladÏ pr·ce s textem.

III. P¯Ìstupy k obsahu a organizaci v˝uky

P¯edmÏt latinsk˝ jazyk je v uËebnÌm pl·nu oznaËen ÑRì ñ tj. jeho za¯azenÌ do roËnÌku
a†jeho Ëasov· dotace je v plnÈ kompetenci ¯editele ökoly. DoporuËuje se koncipovat v˝uku
alespoÚ jako t¯Ìlet˝ kurz (2 hodiny t˝dnÏ).

VyuËujÌcÌ si vypracov·v· vlastnÌ ËasovÈ a tematickÈ rozvrûenÌ v˝uky s ohledem na pod-
mÌnky ökoly, z·jem a pot¯eby û·k˘. Jestliûe se jazyku vyuËuje po delöÌ dobu neû 3 roky,
doporuËuje se vÏnovat vyööÌ poËet vyuËovacÌch hodin tÈmat˘m 2. etapy ñ morfologie a syntax
ñ a ve 3. etapÏ tÈmat˘m zamÏ¯en˝m na st¯edovÏkÈ latinskÈ texty a n·pisy, s nimiû se û·ci
bezprost¯ednÏ setk·vajÌ (nap .̄ prost¯ednictvÌm kulturnÌch pam·tek, latinskÈ n·pisy v chr·-
mech aj.). UËebnÌ osnovy latinskÈho jazyka jsou koncipov·ny tak, aby umoûÚovaly diferenci-
aci v obsahu i rozsahu v˝uky. ZvolenÈ metodickÈ postupy by mÏly povzbuzovat z·jem û·k˘
a d·vat jim vÏdomÌ uûiteËnosti zÌsk·van˝ch poznatk˘ a dovednostÌ. MÏly by seznamovat û·ky
s ûiv˝m odkazem latiny a antiky, jak se s nÌm setk·vajÌ v dennÌm ûivotÏ (nap .̄ slova p¯ejat· do
Ëeötiny z latiny, jazykovÈ internacionalismy, odborn· terminologie, latinskÈ n·pisy na r˘z-
n˝ch pam·tk·ch, liter·rnÌ a v˝tvarnÈ umÏnÌ inspirovanÈ antikou, novÏ vyd·vanÈ knihy vzta-
hujÌcÌ se k antice.

Mluvnick˝ v˝klad by mÏl uËitel spojovat vûdy s p¯ekladem do latiny. VÈst û·ky k obsaho-
vÏ jasnÈmu a jazykovÏ spr·vnÈmu p¯ekladu. Pokud zad· p¯eklad jako samostatnou nebo kon-
trolnÌ pr·ci po probr·nÌ tematickÈho celku, promÌt· se preciznost p¯ekladu v hodnocenÌ p¯Ì-
sluönÈ pr·ce.

I p¯i dvouhodinovÈ dotaci, kter· je vzhledem k n·roËnosti latiny nevelk·, musÌ uËitel pra-
videlnÏ gramatickÈ uËivo se û·ky opakovat a procviËovat.

Odborn˝ gestor: Mgr. VÏra ZahradnÌËkov·


